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PIELIKUMS  

EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS 

Nr. […] 

(… gada …), 

ar ko groza EEZ līguma IX pielikumu (Finanšu pakalpojumi) 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu, 

tā kā: 

(1) Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 23. jūlija Regula (ES) Nr. 909/2014 par 

vērtspapīru norēķinu uzlabošanu Eiropas Savienībā, centrālajiem vērtspapīru 

depozitārijiem un grozījumiem Direktīvās 98/26/EK un 2014/65/ES un Regulā (ES) 

Nr. 236/20121 tika iekļauta EEZ līgumā ar EEZ Apvienotās komitejas 2019. gada 

8. februāra Lēmumu Nr. 18/20192 un ir minēta EEZ līguma IX pielikuma 

31.bf punktā. 

(2) Nosacījumus pakalpojumu sniegšanai Eiropas Ekonomikas zonā, ko veic centrālie 

vērtspapīru depozitāriji (CVD), kuri veic uzņēmējdarbību trešā valstī, reglamentē 

Regulas (ES) Nr. 909/2014 25. pants. 

(3) EEZ līguma IX pielikuma 31.bf punkta c) pielāgojums piešķir Lihtenšteinai atkāpi, 

saskaņā ar kuru tā var atļaut trešo valstu CVD, kas jau sniedz Regulas (ES) 

Nr. 909/2014 25. panta 2. punktā minētos pakalpojumus finanšu starpniekiem 

Lihtenšteinā vai kas jau ir nodibinājuši filiāli Lihtenšteinā, turpināt sniegt šādus 

pakalpojumus ne ilgāk kā piecus gadus pēc EEZ Apvienotās komitejas 2019. gada 

8. februāra Lēmuma Nr. 18/2019 spēkā stāšanās dienas.  

(4) Minētais c) pielāgojums būtu jāgroza, lai trešo valstu centrālajiem vērtspapīru 

depozitārijiem, kas jau sniedz 25. panta 2. punktā minētos pakalpojumus finanšu 

starpniekiem Lihtenšteinā vai kas jau ir nodibinājuši filiāli Lihtenšteinā, atļautu 

turpināt sniegt šādus pakalpojumus uz laiku, kas nepārsniedz septiņus gadus pēc šā 

lēmuma spēkā stāšanās dienas. Tomēr, ja minētajā laikā tiek grozīts Regulas (ES) 

Nr. 909/2014 25. vai 69. pants, c) pielāgojums būtu attiecīgi jāpārskata. 

(5) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma IX pielikums, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

EEZ līguma IX pielikuma 31.bf punkta c) pielāgojuma tekstu aizstāj ar šādu:  

“Lihtenšteina var atļaut trešo valstu CVD, kas jau sniedz 25. panta 2. punktā minētos 

pakalpojumus finanšu starpniekiem Lihtenšteinā vai kas jau ir nodibinājuši filiāli 

Lihtenšteinā, turpināt sniegt 25. panta 2. punktā minētos pakalpojumus uz laiku, kas 

                                                 
1 OV L 257, 28.8.2014., 1. lpp.  
2 OV L 60, 28.2.2019., 31. lpp. 
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nepārsniedz septiņus gadus pēc EEZ Apvienotās komitejas … Lēmuma Nr. …/… [šā 

lēmuma] spēkā stāšanās dienas.” 

2. pants 

Līgumslēdzējas puses pārskata IX pielikuma 31.bf punkta c) pielāgojumu, ja tās EEZ līgumā 

iekļauj aktu, ar ko groza vai aizstāj Regulas (ES) Nr. 909/2014 25. vai 69. pantu. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā […], ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 

1. punktu∗. 

4. pants 

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ 

papildinājumā. 

Briselē, […] 

 EEZ Apvienotās komitejas vārdā – 

 priekšsēdētājs 

 […] 
 

 

 EEZ Apvienotās komitejas 

 sekretāri 

 […] 

 

                                                 
∗ [Konstitucionālās prasības nav norādītas.] [Konstitucionālās prasības ir norādītas.] 
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